
RUGER 1022 Trigger Complete Assembly (Pull weight 2 3/4lb NOT
adjustable) - RUGER 1022 BLACK HOUSING, RED SHOE

Compatible with Ruger 10/22® rifle models (see table under images) and the
Magnum Research MLR 1722, this complete trigger system features a black
housing, a long magazine release, and a red trigger shoe. The trigger pull
weight is factory set at 2.75 lbs (1,248 g) and is fixed, meaning it is not
adjustable.

Manufactured by Timney Triggers USA under product code 1022-2C, this
trigger assembly is designed for reliable performance straight out of the box.
In most cases, no fitting or modification is required; however, professional
installation is recommended to ensure proper function and safety.

Important: The trigger pull weight is factory set and not adjustable.

Attributes

Name: RUGER 1022 BLACK HOUSING, RED SHOE
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016651
Mfr. No.: 1022-2C
Delivery weight: 0.09kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950102242
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Sicherheitshinweise für die RUGER 1022 Trigger
Complete Assembly
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Leistung deines Ruger 10/22® Gewehrs zu verbessern. Bitte lies diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur von Erwachsenen oder unter Aufsicht eines Erwachsenen verwendet
wird.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Informiere dich über lokale Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und deren
Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Nicht anpassen: Der Abzugsgewicht ist auf 2,75 lbs (1.248 g) werkseitig eingestellt und ist nicht
verstellbar. Versuche nicht, das Abzugsgewicht zu ändern.
Professionelle Installation: Obwohl in den meisten Fällen keine Anpassungen erforderlich sind, wird
eine professionelle Installation empfohlen, um die ordnungsgemäße Funktion und Sicherheit zu
gewährleisten.
Sicherheitsüberprüfung: Führe vor jeder Verwendung eine Sicherheitsüberprüfung durch, um
sicherzustellen, dass der Abzug ordnungsgemäß funktioniert.
Schutzbrille tragen: Trage beim Umgang mit dem Gewehr immer eine Schutzbrille, um deine Augen zu
schützen.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Überprüfe die Bedienungsanleitung deines Ruger 10/22® Gewehrs für spezifische Anweisungen
zur Demontage.

Installation:2.

Entferne den alten Abzug gemäß der Bedienungsanleitung.
Setze die RUGER 1022 Trigger Complete Assembly in die vorgesehenen Halterungen ein.
Stelle sicher, dass alle Teile korrekt und sicher befestigt sind.
Überprüfe die Installation auf ordnungsgemäße Funktion, indem du den Abzug mehrmals betätigst,
während das Gewehr entladen ist.

Benutzung:3.

Halte das Gewehr immer in eine sichere Richtung.
Betätige den Abzug nur, wenn du bereit bist zu schießen.
Achte darauf, dass der Abzug nicht versehentlich betätigt wird, während du das Gewehr



handhabst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und Zubehör.
Wenn das Produkt beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, kontaktiere eine autorisierte
Entsorgungsstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder
deinen Händler. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, um die
Unterstützung zu erleichtern.

Wichtige Hinweise
Melde unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Halte dich stets an die Anweisungen und Richtlinien, um ein sicheres und effektives Erlebnis mit
deinem Produkt zu haben.



RUGER 1022 Trigger Complete Assembly Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. This product is designed to enhance your
shooting experience while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always treat firearms and their components with respect and caution.
Ensure that the firearm is unloaded before handling the trigger assembly.
Store the trigger assembly in a secure location, out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly inspect the trigger assembly for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and safety.

Specific Safety Precautions for Use
The trigger pull weight is factory set at 2.75 lbs (1,248 g) and is not adjustable. Do not attempt to modify
the trigger pull weight.
Ensure that the firearm is compatible with the RUGER 1022 Trigger Complete Assembly before
installation.
Avoid using the trigger assembly in conditions that may affect its performance, such as extreme
temperatures or exposure to moisture.
If you experience any malfunctions or irregularities during use, cease operation immediately and consult
a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and the safety is engaged.
Gather necessary tools for installation, including a screwdriver and any specific tools
recommended by the manufacturer.

Installation Steps:2.

Remove the existing trigger assembly from the firearm following the manufacturer's instructions.
Carefully install the RUGER 1022 Trigger Complete Assembly into the firearm.
Ensure that all components fit securely and that there are no loose parts.
Reassemble the firearm according to the manufacturer's guidelines.

PostInstallation Check:3.

Perform a function check to ensure proper operation of the trigger assembly.
Verify that the trigger pull weight is consistent and as specified (2.75 lbs).
If unsure about the installation, seek professional assistance to ensure safety and proper function.

Usage:4.

Always follow safe shooting practices when using the firearm equipped with the new trigger
assembly.



Regularly check the trigger assembly for proper function and maintenance needs.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger assembly in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer functional, do not attempt to repair it. Contact a professional for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or support regarding the RUGER 1022 Trigger Complete Assembly, please refer to the
manufacturer's website or customer service resources.

Conclusion
Safety is paramount when handling firearms and their components. By following the guidelines outlined in this
instruction manual, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RUGER 1022 Trigger Complete
Assembly. Always prioritize safety and seek assistance when needed. Thank you for your attention to these
important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
RUGER 1022 Trigger Complete Assembly
Introducción
Gracias por elegir el RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Este producto está diseñado para ofrecer un
rendimiento confiable y seguro. Es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso para
garantizar tu seguridad y la de los demás. Esta guía proporciona información sobre el uso seguro del producto,
precauciones específicas y cómo instalarlo correctamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo de rifle Ruger 10/22® o Magnum Research
MLR 1722.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Siempre usa protección ocular y auditiva al manipular armas de fuego.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurar que no haya daños visibles.
No uses el producto si está dañado o si no funciona correctamente.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.
Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre retiros de productos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este ensamblaje de gatillo tiene un peso de tiro fijo de 2.75 lbs (1,248 g) y no es ajustable. No intentes
modificarlo.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de instalar o manipular el ensamblaje del gatillo.
Utiliza herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación para evitar lesiones.
Nunca apuntes el rifle hacia nada que no desees disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Evita el uso del producto en condiciones climáticas extremas (como lluvia intensa o nieve).

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un área de trabajo segura.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación del Gatillo:2.

Retira el antiguo ensamblaje del gatillo siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el nuevo RUGER 1022 Trigger Complete Assembly en su lugar.
Asegúrate de que el ensamblaje esté bien ajustado y que todas las piezas estén en su lugar.
Realiza una inspección visual para asegurarte de que no haya piezas sueltas.

Prueba de Funcionamiento:3.

Con el rifle en una posición segura, realiza una prueba de funcionamiento del gatillo.
Asegúrate de que el gatillo funcione correctamente y que no haya obstrucciones.

Uso del Rifle:4.

Sigue las normas de seguridad estándar al usar el rifle.



Mantén siempre el control del rifle y asegúrate de que esté apuntando en una dirección segura.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos peligrosos.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Contacta a un centro de reciclaje local para obtener información sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el RUGER 1022 Trigger Complete Assembly, consulta la documentación del
fabricante o visita su sitio web oficial. Recuerda que es fundamental seguir todas las instrucciones de seguridad
y uso para garantizar un funcionamiento seguro y efectivo del producto.



Guide de Sécurité pour l'Assemblage Complet du
Déclencheur RUGER 1022
Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage complet du déclencheur RUGER 1022. Ce produit est conçu pour offrir une
performance fiable avec une sécurité optimale. Il est important de suivre les instructions de sécurité cidessous
pour assurer une utilisation correcte et sécurisée.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement avec des modèles de fusils Ruger 10/22® et Magnum
Research MLR 1722.
Vérifie régulièrement l'état de l'assemblage du déclencheur pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifie pas le produit. Les modifications peuvent compromettre la sécurité et la performance.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Poids de la Déclenchement : Le poids de la déclenchement est fixé en usine à 2,75 lb (1 248 g) et
n'est pas ajustable. Assuretoi de bien comprendre ce poids avant l'utilisation.
Installation Professionnelle : Bien que l'installation ne nécessite généralement pas de modification, il
est recommandé de faire appel à un professionnel pour garantir un fonctionnement correct et sécurisé.
Vérification de Sécurité : Avant chaque utilisation, vérifie que le déclencheur fonctionne correctement
et qu'il n'y a pas de débris ou d'obstructions.
Utilisation en Toute Sécurité : Lorsque tu utilises le fusil, sois conscient de ton environnement et
assuretoi que personne n'est dans la ligne de tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que le fusil est déchargé et en sécurité avant de commencer l'installation.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :2.

Retire l'ancien déclencheur en suivant les instructions du fabricant du fusil.
Installe l'assemblage complet du déclencheur RUGER 1022 en suivant ces étapes :

Insère le nouveau déclencheur dans le boîtier du fusil.
Fixe le déclencheur en utilisant les vis appropriées fournies avec le produit.
Vérifie que tout est bien en place et sécurisé.

Test de Fonctionnement :3.

Une fois installé, effectue un test de fonctionnement à vide (sans munitions) pour t'assurer que le
déclencheur réagit correctement.
Vérifie que le poids de la déclenchement est conforme aux spécifications.

Utilisation :4.

Lorsque tu es prêt à utiliser le fusil, assuretoi de respecter toutes les règles de sécurité applicables



aux armes à feu.
Ne tire pas si tu n'es pas sûr de ta cible et de ce qui se trouve derrière elle.

Instructions d'Élimination
Lorsque tu souhaites te débarrasser de l'assemblage du déclencheur, faisle de manière responsable :

Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes à feu.
Si possible, retourne le produit au fabricant ou à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'assemblage complet du déclencheur RUGER 1022, consulte
les ressources fournies par le fabricant ou recherche des informations en ligne sur les normes de sécurité des
produits de l'UE.

Merci de respecter ces lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton assemblage
complet du déclencheur RUGER 1022.



Guida di Sicurezza per l'Assemblaggio Completo
del Grilletto RUGER 1022
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Assemblaggio Completo del Grilletto RUGER 1022. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni affidabili e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire attentamente le linee guida di
sicurezza e le istruzioni per l'installazione per evitare incidenti e garantire un funzionamento ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e secondo le istruzioni fornite.
Assicurarsi che il prodotto sia compatibile con il proprio modello di fucile Ruger 10/22 o Magnum
Research MLR 1722.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Non modificare mai il grilletto o il suo assemblaggio, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il fucile, assicurarsi che sia scarico e privo di munizioni.
Verificare che il grilletto sia installato correttamente e che tutte le parti siano in posizione.
Non utilizzare il fucile in condizioni atmosferiche avverse o in ambienti non sicuri.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali, anche se si ritiene che sia scarico.
Essere sempre consapevoli dell'ambiente circostante e delle potenziali fonti di pericolo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima di iniziare l'installazione.

Installazione:2.

Rimuovere il vecchio assemblaggio del grilletto seguendo le istruzioni del produttore del fucile.
Inserire l'Assemblaggio Completo del Grilletto RUGER 1022 nella custodia del fucile.
Assicurarsi che il grilletto sia ben fissato e che tutte le viti siano serrate correttamente.

Controllo Finale:3.

Controllare che il grilletto funzioni correttamente, assicurandosi che il peso del grilletto sia di 2,75
libbre (1.248 g) e non regolabile.
Effettuare un test di funzionamento in un ambiente sicuro, lontano da persone e animali.

Uso:4.

Seguire sempre le istruzioni di sicurezza generali durante l'uso del fucile.
Non utilizzare il grilletto in modo improprio o al di fuori delle specifiche di progettazione.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti e il riciclaggio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza o l'uso del prodotto, si prega di contattare il
punto di contatto dell'Unione Europea per le informazioni sulla sicurezza. Assicurarsi di avere a disposizione il
codice prodotto 10222C di Timney Triggers USA per facilitare la comunicazione.

Seguendo queste istruzioni, si contribuirà a garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con l'Assemblaggio
Completo del Grilletto RUGER 1022.



RUGER 1022 Trigger Complete Assembly
Brukerveiledning for Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Denne veiledningen gir viktig informasjon om
sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle seksjoner for å sikre trygg
og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med din RUGER 10/22® rifle eller Magnum Research MLR 1722 før
installasjon.
Les og forstå alle instruksjoner før bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig EU Safety Gateplattformen for oppdateringer om tilbakekallinger.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr når du håndterer våpen og tilbehør.
Kontroller at avtrekkeren er i sikkert modus før installasjon og håndtering.
Unngå å bruke avtrekkeren i fuktige eller våte omgivelser.
Ikke forsøk å justere avtrekkeren, da den er fabrikkinnstilt til 2,75 lbs (1,248 g) og ikke er justerbar.
Sørg for at våpenet er tomt før du installerer eller håndterer avtrekkeren.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelser:1.

Samle nødvendig verktøy for installasjon, inkludert skrutrekker og eventuell annen nødvendig
utstyr.
Arbeid på en ren og godt opplyst arbeidsflate.

Fjern den gamle avtrekkeren:2.

Sørg for at våpenet er tomt.
Følg produsentens instruksjoner for å fjerne den eksisterende avtrekkeren.

Installer den nye avtrekkeren:3.

Plasser den nye RUGER 1022 Trigger Complete Assembly i henhold til produsentens
spesifikasjoner.
Fest avtrekkeren sikkert, og kontroller at den sitter riktig.

Test avtrekkeren:4.

Før du bruker våpenet, test avtrekkeren for å sikre at den fungerer som den skal.
Utfør en tørr avtrekkertest for å verifisere at den har riktig trekkvekt.

Sikkerhetskontroll:5.

Gjør en siste sikkerhetskontroll av våpenet før bruk.
Sørg for at alle sikkerhetsprosedyrer er fulgt.



Avhending av produktet
Følg lokale regler og forskrifter for avhending av våpenrelaterte produkter.
Sørg for at produktet ikke kan brukes av uvedkommende ved avhending.
Kontakt lokale myndigheter for råd om sikker avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller en kvalifisert
fagperson.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg bruk av RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Takk for
at du prioriterer sikkerheten.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zespołu
Spustowego RUGER 1022
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zespołu Spustowego RUGER 1022. Produkt ten jest zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
wskazówkami dotyczącymi użytkowania, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Dokładnie sprawdzaj produkt przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że broń jest zawsze rozładowana, gdy nie jest używana.
Nie modyfikuj ani nie próbuj dostosowywać zespołu spustowego, ponieważ jego waga spustu jest
fabrycznie ustawiona i nie jest regulowana.
Zawsze korzystaj z odpowiednich okularów ochronnych podczas używania broni.
Zachowaj szczególną ostrożność, jeśli w pobliżu znajdują się dzieci lub osoby nieprzeszkolone.
Nie używaj produktu w przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości lub uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.

Demontaż starego zespołu spustowego:2.

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta broni w celu usunięcia starego zespołu spustowego.

Montaż nowego zespołu spustowego:3.

Umieść nowy zespół spustowy RUGER 1022 w odpowiednim miejscu.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Sprawdzenie działania:4.

Po zainstalowaniu zespołu spustowego, przeprowadź test, aby upewnić się, że działa prawidłowo,
zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie

Używaj zespołu spustowego zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Regularnie sprawdzaj działanie zespołu spustowego, aby upewnić się, że nie występują żadne problemy z



funkcjonowaniem.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje na temat
prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania Zespołu Spustowego
RUGER 1022.



RUGER 1022 Trigger Complete Assembly
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa RUGER 1022 Trigger Complete Assembly tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote huolellisesti ennen asennusta. Älä käytä, jos tuote on vahingoittunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Tämä laukaisujärjestelmä on asetettu tehdasasetuksella 2,75 lbs (1,248 g) ja se ei ole säädettävissä.
Varmista, että laukaisujärjestelmä on oikein asennettu ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai säätää laukaisupainetta.
Käytä vain suositeltuja osia ja tarvikkeita tuotteen kanssa.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi odotetulla tavalla. Ota yhteyttä ammattilaiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta.
Poista vanha laukaisujärjestelmä, jos tarpeen.
Asenna uusi laukaisujärjestelmä seuraamalla mukana tulevia ohjeita.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan.

Käyttö2.

Tarkista laukaisujärjestelmä ennen jokaista käyttöä.
Käytä aseita vain turvallisissa ja laillisissa ympäristöissä.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiä tai eläimiä kohti, vaikka se olisi tyhjennetty.
Harjoittele turvallista ampumista ja aseiden käsittelyä.

Hävittäminen
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden hävittämispalveluihin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä asiantuntevaan ammattilaiseen tai



jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit RUGER 1022 Trigger Complete Assembly tuotteen. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa
turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för RUGER 1022 Trigger
Complete Assembly
Introduktion
Tack för att du valt RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Denna produkt är designad för att förbättra din
skytteupplevelse med Ruger 10/22®gevär och Magnum Research MLR 1722. För att säkerställa säker
användning och optimal prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risken för olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker användning av skjutvapen.
Kontrollera alltid att vapnet är i säkert skick innan du använder det.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att trigger assembly är korrekt installerad innan användning.
Använd inte produkten om den verkar vara skadad eller defekt.
Den inställda avtryckarvikten är 2,75 lbs (1,248 g) och är inte justerbar. Undvik att försöka justera vikten.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder skjutvapen.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Ta bort det gamla avtryckarsystemet från ditt Ruger 10/22®gevär eller Magnum Research MLR
1722.
Följ tillverkarens instruktioner för att installera RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Se till att
alla delar sitter korrekt.
Kontrollera att den långa magasinutlösaren fungerar som den ska.

Användning2.

Innan du avfyrar, kontrollera att vapnet är i säkert skick.
Håll alltid pekfingret utanför avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Sikta alltid i en säker riktning och var medveten om din omgivning.
Efter användning, rengör och underhåll produkten enligt tillverkarens rekommendationer.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallsregler.
Om produkten är trasig eller inte längre behövs, se till att den inte kan användas av obehöriga.
Återvinn materialet där det är möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av din RUGER



1022 Trigger Complete Assembly. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Návod k bezpečnému použití spouště RUGER
1022 Trigger Complete Assembly
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval spolehlivý výkon a bezpečné používání. Před použitím si prosím pozorně přečtěte tento návod,
abyste zajistili správnou instalaci a používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu před manipulací s jakýmkoliv jejím komponentem.
Při instalaci a používání spouště dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se zbraní ve vaší
zemi.
Zkontrolujte, zda je spoušť správně nainstalována a funguje bez problémů před každým použitím.
Udržujte spoušť a všechny její části v čistotě a suchu, aby se zajistila jejich dlouhá životnost a funkčnost.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Spoušť je nastavena na pevnou hmotnost tahu 2,75 lb (1,248 g). Není možné ji upravit.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je spoušť v dobrém stavu a zda nedošlo k žádnému poškození.
Nikdy se nesnažte upravovat nebo opravovat spoušť sami, pokud nejste kvalifikovaný odborník.
Při používání zbraně dbejte na to, aby se v okolí nenacházely žádné osoby, které by mohly být ohroženy.

Pokyny pro instalaci a použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.
Odstraňte starou spoušť a její komponenty podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou spoušť RUGER 1022 podle následujících kroků:

Umístěte spoušť do černého pouzdra.
Ujistěte se, že je dlouhá uvolňovací páka správně umístěna.
Zkontrolujte, zda je červená spoušť správně nasazena.

Po instalaci proveďte test funkčnosti spouště na bezpečném místě, abyste zajistili, že funguje správně.
Pokud si nejste jisti instalací, doporučujeme vyhledat odbornou pomoc.

Pokyny pro likvidaci
Spoušť a její komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy pro likvidaci nebezpečných materiálů.
Pokud je spoušť poškozená nebo nefunkční, nevyhazujte ji do běžného odpadu, ale zeptejte se na
možnosti recyklace ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo
výrobce.

Závěr
Dodržování těchto bezpečnostních pokynů zajistí bezpečné a efektivní používání spouště RUGER 1022 Trigger
Complete Assembly. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt a přejeme vám příjemný zážitek při střelbě.
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